
EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION 

ULTÉRIEURE.

ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETER PARA REFERÊNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.

DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
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PARTS

E 6D 6

C 3B 3A 6

H 1G 1

F 22
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EN:Insert the panel one by one together as below, until the shape you wanted.
FR:Encastrez ensemble les panneaux un par un comme ci-dessous, jusqu'à obtenir la forme souhaitée.
DE:Stecken Sie die Platten nacheinander wie unten beschrieben zusammen, bis die gewünschte Form 
erreicht ist.
ES: Inserte y conecte los paneles uno por uno como lo que se muestra en la siguiente imagen, hasta 
que usted los arregle en la forma deseada.
IT:Inserire i pannelli uno alla volta come mostrato sotto, fino a raggiungere la forma desiderata.

EN:Lock the connection rings and then turn around after finished.
FR:Verrouillez les anneaux de connexion, puis retournez-les après avoir terminé.
DE:Verriegeln Sie die Verbindungsringe und drehen Sie sie anschließend um.
ES:Bloquee los anillos de conexión, entonces dé la vuelta después de terminar este paso.
IT:Bloccare in posizione gli anelli di connessione e poi stringerli al termine dell’operazione.
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EN:lnsert the"L"Pins into ground.
FR: Insérez les chevilles en "L" dans le sol.
DE: Stecken Sie die „L“-Stifte in den Boden.
ES:Inserte los pines en forma de "L" en el suelo.
IT:Inserire i pioli a "L" nel terreno.

EN:lnstall the seats and holders as below.
FR:Installez les sièges et les supports comme ci-dessous.
DE: Bauen Sie die Sitze und Halterungen wie unten beschrieben ein.
ES:Instale los asientos y los soportes como lo que se muestra en la siguiente imagen.
IT:Installare i sedili e i supporti come mostrato di seguito.
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EN:Place the liner in the Sandbox first before applying the hook and loop tape to the Sandbox sides.
FR:Posez d'abord le tapis dans le bac à sable avant d'appliquer la bande auto-agrippante sur les 
côtés du bac à sable.
DE:Legen Sie zuerst die Auskleidung in den Sandkasten, bevor Sie das Klettband an den 
Sandkastenseiten anbringen.
ES:Primero, coloque el revestimiento en la caja de arena, luego aplique la cinta de velcro a los 
lados de ella.
IT: Posizionare il rivestimento nella buca della sabbia prima di applicare il nastro adesivo ai lati.
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